
AR-15/M16 ASAP SLING ADAPTER - MAGPUL ASAP AMBIDEXTROUS
SLING ATTACHMENT POINT BLACK

Gives Operator A Major Tactical Advantage With 180 Degrees Of
Unrestricted Sling Movement

Ambidextrous Sling Attachment Point helps the operator adapt quickly to
changing tactical situations by allowing rapid switching of weapon from one
shoulder to the other. An unrestricted 180° of sling movement lets you change
shoulders to take maximum advantage of available cover, address targets around
corners or other barriers, or shift weapon position if one arm is injured. Works
with any single-point sling that attaches with a quick-release snap-hook, and fits
any rifle or carbine with an M4-type collapsible buttstock. Simply remove the
factory receiver end plate and replace with the ASAP; requires no other
alterations to weapon, so you can continue to use your original receiver
extension, buttstock, and sling. Heavy duty cast steel construction with a 1/8"
thick link ring, protected by a durable, wear- and corrosion-resistant mil-spec
black manganese phosphate Parkerized finish. Fits both Commercial and
Mil-Spec receiver extensions.

Attributes

Name: MAGPUL ASAP AMBIDEXTROUS SLING ATTACHMENT POINT BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100004450
Mfr. No.: MAG500-BLK
Color: Matte Black
Make: AR-15
Style: Rifle Sling Adapter
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 873750003573

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den AR15/M16 ASAP Sling
Adapter

Einführung
Danke, dass du dich für den AR15/M16 ASAP Sling Adapter von MAGPUL entschieden hast. Dieses Handbuch soll
dir helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, um die
Sicherheitsrichtlinien, Installationsanweisungen und andere wichtige Informationen zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe den SlingAdapter vor jeder Benutzung auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Stelle sicher, dass der SlingAdapter mit deinem Gewehr oder Karabiner kompatibel ist, bevor du ihn
installierst.
Überschreite nicht das vom Hersteller angegebene Gewichtslimit für den SlingAdapter.
Halte den SlingAdapter von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den entsprechenden Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU, um über die Produktsicherheit
informiert zu bleiben.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Sling richtig am Adapter befestigt ist, um ein versehentliches Lösen während der
Benutzung zu verhindern.
Vermeide übermäßigen Stress auf den SlingAdapter, insbesondere beim Wechseln der Schulter.
Sei vorsichtig beim Wechseln der Schulter; achte darauf, dass die Waffe in eine sichere Richtung zeigt.
Wenn du während der Bedienung oder Installation auf Schwierigkeiten stößt, stelle die Nutzung ein und suche
Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte

Entferne die originale ReceiverEndplatte:

Verwende geeignete Werkzeuge, um die vorhandene ReceiverEndplatte vorsichtig von deinem Gewehr
oder Karabiner zu entfernen.

Installiere den ASAP Sling Adapter:

Richte den ASAP Sling Adapter an der ReceiverVerlängerung aus.
Befestige den Adapter sicher mit der mitgelieferten Hardware und stelle sicher, dass er fest sitzt.

Befestige den Sling:

Verwende einen SchnellverschlussSnapHaken, um deinen EinpunktSling am ASAP Sling Adapter zu
befestigen.

Überprüfe die Stabilität:

Stelle sicher, dass der SlingAdapter sicher befestigt ist und der Sling richtig positioniert ist, bevor du ihn
benutzt.

Nutzungshinweise

Um die Schulter zu wechseln, ziehe sanft am Sling, um eine Bewegung von 180° zu ermöglichen.
Passe den Sling nach Bedarf an, um Komfort und Stabilität beim Zielen oder Bewegen zu gewährleisten.
Wenn du während der Nutzung Probleme mit dem SlingAdapter feststellst, stoppe sofort und überprüfe auf
Schäden oder unsachgemäße Installation.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den SlingAdapter gemäß den lokalen Vorschriften.
Verbrenne ihn nicht und werfe ihn nicht im regulären Abfall weg; überprüfe, ob Recyclingoptionen verfügbar
sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die in der
Produktverpackung angegeben sind.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinem AR15/M16 ASAP
Sling Adapter gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf die Sicherheit.



1.  

2.  

3.  

4.  

Safety Instruction Guide for AR15/M16 ASAP Sling
Adapter

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 ASAP Sling Adapter by MAGPUL. This guide is designed to ensure your safe
and effective use of the product. Please read this document carefully to understand the safety guidelines, installation
instructions, and other important information.

General Safety Guidelines
Always inspect the sling adapter before each use to ensure it is in good condition.
Ensure that the sling adapter is compatible with your rifle or carbine before installation.
Do not exceed the manufacturer's weight limit for the sling adapter.
Keep the sling adapter away from children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the sling is properly attached to the adapter to prevent accidental detachment during use.
Avoid placing excessive stress on the sling adapter, especially when transitioning between shoulders.
Be cautious when changing shoulders; ensure that the weapon is pointed in a safe direction.
If you experience any difficulty during operation or installation, discontinue use and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Remove the Factory Receiver End Plate:

Use appropriate tools to carefully remove the existing receiver end plate from your rifle or carbine.

Install the ASAP Sling Adapter:

Align the ASAP Sling Adapter with the receiver extension.
Securely attach the adapter using the provided hardware, ensuring it is tightly fastened.

Attach the Sling:

Using a quickrelease snaphook, attach your singlepoint sling to the ASAP Sling Adapter.

Check for Stability:

Ensure that the sling adapter is securely attached and that the sling is properly positioned before use.

Usage Instructions

To switch shoulders, gently pull the sling to allow for 180° of movement.
Adjust the sling as necessary to ensure comfort and stability while aiming or moving.
If you experience any issues with the sling adapter during use, stop immediately and inspect for damage or
improper installation.

Disposal Instructions
Dispose of the sling adapter in accordance with local regulations.
Do not incinerate or place in regular waste; check for recycling options if available.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support, please refer to the manufacturer's contact information provided with your product
packaging.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your AR15/M16 ASAP Sling
Adapter. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Adaptador
de Sling ASAP AR15/M16

Introducción
Gracias por elegir el Adaptador de Sling ASAP AR15/M16 de MAGPUL. Esta guía está diseñada para asegurar tu
uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente para comprender las pautas de
seguridad, las instrucciones de instalación y otra información importante.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona el adaptador de sling antes de cada uso para asegurarte de que esté en buenas
condiciones.
Asegúrate de que el adaptador de sling sea compatible con tu rifle o carabina antes de la instalación.
No excedas el límite de peso del fabricante para el adaptador de sling.
Mantén el adaptador de sling alejado de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Revisa las actualizaciones de retiro de productos en la plataforma Safety Gate de la UE para mantenerte
informado sobre la seguridad del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el sling esté correctamente sujeto al adaptador para evitar desprendimientos accidentales
durante su uso.
Evita colocar estrés excesivo en el adaptador de sling, especialmente al cambiar de hombro.
Ten cuidado al cambiar de hombro; asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura.
Si experimentas alguna dificultad durante la operación o instalación, interrumpe el uso y busca asistencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación

Retira la Placa Final del Receptor de Fábrica:

Usa herramientas adecuadas para quitar cuidadosamente la placa final del receptor existente de tu rifle
o carabina.

Instala el Adaptador de Sling ASAP:

Alinea el Adaptador de Sling ASAP con la extensión del receptor.
Asegura el adaptador utilizando el hardware proporcionado, asegurándote de que esté bien ajustado.

Sujeta el Sling:

Usando un gancho de liberación rápida, sujeta tu sling de punto único al Adaptador de Sling ASAP.

Verifica la Estabilidad:

Asegúrate de que el adaptador de sling esté asegurado y que el sling esté correctamente posicionado
antes de su uso.

Instrucciones de Uso

Para cambiar de hombro, tira suavemente del sling para permitir un movimiento de 180°.
Ajusta el sling según sea necesario para asegurar comodidad y estabilidad mientras apuntas o te mueves.
Si experimentas problemas con el adaptador de sling durante su uso, detente inmediatamente e inspecciona
en busca de daños o instalación incorrecta.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el adaptador de sling de acuerdo con las regulaciones locales.
No incineres ni coloques en la basura regular; verifica las opciones de reciclaje si están disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte, por favor consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada con el empaque de tu producto.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu Adaptador de Sling ASAP
AR15/M16. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de sécurité pour l'adaptateur de sangle ASAP
AR15/M16

Introduction
Merci d'avoir choisi l'adaptateur de sangle ASAP AR15/M16 de MAGPUL. Ce guide est conçu pour garantir votre
utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce document attentivement pour comprendre les directives de
sécurité, les instructions d'installation et d'autres informations importantes.

Directives de sécurité générales
Inspectez toujours l'adaptateur de sangle avant chaque utilisation pour vous assurer qu'il est en bon état.
Assurezvous que l'adaptateur de sangle est compatible avec votre fusil ou carabine avant l'installation.
Ne dépassez pas la limite de poids du fabricant pour l'adaptateur de sangle.
Gardez l'adaptateur de sangle hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme de sécurité Safety Gate de l'UE pour rester informé sur la
sécurité du produit.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que la sangle est correctement attachée à l'adaptateur pour éviter tout détachement accidentel
pendant l'utilisation.
Évitez de mettre une pression excessive sur l'adaptateur de sangle, surtout lors des transitions entre les
épaules.
Soyez prudent lorsque vous changez d'épaule ; assurezvous que l'arme est pointée dans une direction sûre.
Si vous rencontrez des difficultés lors de l'opération ou de l'installation, cessez l'utilisation et demandez de
l'aide.

Instructions d'installation et d'utilisation

Étapes d'installation

Retirez la plaque de fin de récepteur d'origine :

Utilisez les outils appropriés pour retirer soigneusement la plaque de fin de récepteur existante de votre
fusil ou carabine.

Installez l'adaptateur de sangle ASAP :

Alignez l'adaptateur de sangle ASAP avec l'extension de récepteur.
Fixez solidement l'adaptateur à l'aide du matériel fourni, en vous assurant qu'il est bien serré.

Attachez la sangle :

À l'aide d'un crochet à déclenchement rapide, attachez votre sangle à point unique à l'adaptateur de
sangle ASAP.

Vérifiez la stabilité :

Assurezvous que l'adaptateur de sangle est solidement fixé et que la sangle est correctement
positionnée avant utilisation.

Instructions d'utilisation

Pour changer d'épaule, tirez doucement sur la sangle pour permettre un mouvement de 180°.
Ajustez la sangle si nécessaire pour garantir confort et stabilité lors de la visée ou du déplacement.
Si vous rencontrez des problèmes avec l'adaptateur de sangle pendant l'utilisation, arrêtez immédiatement et
inspectezle pour détecter des dommages ou une installation incorrecte.



Instructions d'élimination
Éliminez l'adaptateur de sangle conformément aux réglementations locales.
Ne l'incinérez pas et ne le placez pas dans les déchets ordinaires ; vérifiez les options de recyclage si
disponibles.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou demande d'assistance, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre adaptateur de sangle
ASAP AR15/M16. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Adapter per
Cinghia ASAP AR15/M16

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Adapter per Cinghia ASAP AR15/M16 di MAGPUL. Questa guida è progettata per garantire
un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento per comprendere le linee
guida di sicurezza, le istruzioni per l'installazione e altre informazioni importanti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Controlla sempre l'adattatore per cinghia prima di ogni utilizzo per assicurarti che sia in buone condizioni.
Assicurati che l'adattatore per cinghia sia compatibile con il tuo fucile o carabina prima dell'installazione.
Non superare il limite di peso del produttore per l'adattatore per cinghia.
Tieni l'adattatore per cinghia lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Segnala eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE per rimanere informato sulla
sicurezza del prodotto.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che la cinghia sia correttamente attaccata all'adattatore per prevenire distacchi accidentali durante
l'uso.
Evita di esercitare stress eccessivo sull'adattatore per cinghia, specialmente quando cambi spalla.
Fai attenzione quando cambi spalla; assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura.
Se riscontri difficoltà durante l'operazione o l'installazione, interrompi l'uso e cerca assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi per l'Installazione

Rimuovere il Piatto di Ricezione di Fabbrica:

Usa strumenti appropriati per rimuovere con attenzione il piatto di ricezione esistente dal tuo fucile o
carabina.

Installare l'Adapter per Cinghia ASAP:

Allinea l'Adapter per Cinghia ASAP con l'estensione del ricevitore.
Fissa saldamente l'adattatore utilizzando l'hardware fornito, assicurandoti che sia ben serrato.

Attaccare la Cinghia:

Utilizzando un gancio a rilascio rapido, attacca la tua cinghia a punto singolo all'Adapter per Cinghia
ASAP.

Controllare la Stabilità:

Assicurati che l'adattatore per cinghia sia fissato saldamente e che la cinghia sia posizionata
correttamente prima dell'uso.

Istruzioni per l'Uso

Per cambiare spalla, tira delicatamente la cinghia per consentire un movimento di 180°.
Regola la cinghia secondo necessità per garantire comfort e stabilità durante il puntamento o il movimento.
Se riscontri problemi con l'adattatore per cinghia durante l'uso, fermati immediatamente e controlla eventuali
danni o installazione impropria.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci l'adattatore per cinghia in conformità con le normative locali.
Non incenerire o gettare nei rifiuti normali; verifica le opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del
produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo Adapter per Cinghia ASAP
AR15/M16. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Adaptera Pasa ASAP
AR15/M16

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Adaptera Pasa ASAP AR15/M16 firmy MAGPUL. Niniejszy przewodnik ma na celu
zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Proszę uważnie przeczytać ten dokument, aby
zrozumieć zasady bezpieczeństwa, instrukcje instalacji oraz inne ważne informacje.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj adapter pasa przed każdym użyciem, aby upewnić się, że jest w dobrym stanie.
Upewnij się, że adapter pasa jest kompatybilny z Twoją bronią przed instalacją.
Nie przekraczaj dopuszczalnego limitu wagowego dla adaptera pasa.
Trzymaj adapter pasa z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE, aby być na bieżąco z
bezpieczeństwem produktu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że pas jest prawidłowo przymocowany do adaptera, aby zapobiec przypadkowemu odczepieniu
podczas użycia.
Unikaj nadmiernego obciążania adaptera pasa, szczególnie podczas zmiany ramion.
Bądź ostrożny podczas zmiany ramion; upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas użytkowania lub instalacji, zaprzestań użycia i poszukaj
pomocy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Kroki instalacji

Usuń fabryczną płytę końcową odbiornika:

Użyj odpowiednich narzędzi, aby ostrożnie usunąć istniejącą płytę końcową odbiornika z Twojej broni.

Zainstaluj adapter pasa ASAP:

Wyreguluj adapter ASAP w stosunku do przedłużenia odbiornika.
Mocno przymocuj adapter za pomocą dostarczonego sprzętu, upewniając się, że jest dobrze
dokręcony.

Przymocuj pas:

Używając zaczepu szybkozłącznego, przymocuj swój pas jednopunktowy do adaptera ASAP.

Sprawdź stabilność:

Upewnij się, że adapter pasa jest pewnie przymocowany, a pas jest prawidłowo ustawiony przed
użyciem.

Instrukcje użytkowania

Aby zmienić ramię, delikatnie pociągnij pas, aby umożliwić ruch 180°.
Dostosuj pas w razie potrzeby, aby zapewnić komfort i stabilność podczas celowania lub poruszania się.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z adapterem pasa podczas używania, natychmiast przestań używać i
sprawdź pod kątem uszkodzeń lub niewłaściwej instalacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj adapter pasa zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie spalaj ani nie wrzucaj do zwykłych odpadów; sprawdź dostępne opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia, proszę odwołać się do informacji
kontaktowych producenta zawartych w opakowaniu produktu.

Proszę postępować zgodnie z tymi wytycznymi, aby zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
Adapterem Pasa ASAP AR15/M16. Dziękujemy za uwagę poświęconą bezpieczeństwu.
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Turvaohjeet AR15/M16 ASAP Sling Adapterille

Johdanto
Kiitos, että valitsit MAGPULin AR15/M16 ASAP Sling Adapterin. Tämä opas on suunniteltu varmistamaan tuotteen
turvallinen ja tehokas käyttö. Lue tämä asiakirja huolellisesti ymmärtääksesi turvallisuusohjeet, asennusohjeet ja
muut tärkeät tiedot.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Tarkista aina hihnakiinnike ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on hyvässä kunnossa.
Varmista, että hihnakiinnike on yhteensopiva kiväärisi tai karbiinisi kanssa ennen asennusta.
Älä ylitä valmistajan painorajoitusta hihnakiinnikkeelle.
Pidä hihnakiinnike poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta takaisinvetotiedot pysyäksesi ajan tasalla tuotteen turvallisuudesta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että hihna on kunnolla kiinnitetty adapteriin estääksesi vahingossa irtoamisen käytön aikana.
Vältä asettamasta liiallista painetta hihnakiinnikkeeseen, erityisesti vaihtaessasi olkapäätä.
Ole varovainen vaihtaessasi olkapäätä; varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan.
Jos kohtaat vaikeuksia käytössä tai asennuksessa, lopeta käyttö ja hae apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusvaiheet

Poista Tehdasvastaanottimen Päälevy:

Käytä sopivia työkaluja poistaaksesi olemassa olevan vastaanottimen päälevyn kivääristäsi tai
karbiinistasi huolellisesti.

Asenna ASAP Sling Adapter:

Kohdista ASAP Sling Adapter vastaanottimen jatkeen kanssa.
Kiinnitä adapteri turvallisesti mukana tulevalla kiinnitysmateriaalilla varmistaen, että se on tiukasti
kiinnitetty.

Kiinnitä Hihna:

Käytä nopeaa irrotusklipsiä kiinnittääksesi yksipisteisen hihnan ASAP Sling Adapteriin.

Tarkista Vakautta:

Varmista, että hihnakiinnike on turvallisesti kiinnitetty ja että hihna on oikein sijoitettu ennen käyttöä.

Käyttöohjeet

Vaihtaaksesi olkapäätä, vedä hihnaa varovasti salliaksesi 180° liikkuvuuden.
Säädä hihnaa tarpeen mukaan varmistaaksesi mukavuuden ja vakauden tähtäyksen tai liikkumisen aikana.
Jos kohtaat ongelmia hihnakiinnikkeen kanssa käytön aikana, lopeta heti ja tarkista vauriot tai väärä asennus.

Hävitsohjeet
Hävitä hihnakiinnike paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä polta tai laita tavalliseen jätteen joukkoon; tarkista kierrätysmahdollisuudet, jos saatavilla.

Lisätietoja Tukipalveluista



Turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai tuesta, viittaa tuotepakkauksessa olevaan valmistajan yhteystietoon.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen AR15/M16 ASAP Sling Adapterisi
kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 ASAP Sling
Adapter

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 ASAP Sling Adapter från MAGPUL. Denna guide är utformad för att säkerställa säker
och effektiv användning av produkten. Vänligen läs detta dokument noggrant för att förstå säkerhetsriktlinjer,
installationsanvisningar och annan viktig information.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid slingadaptern före varje användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Se till att slingadaptern är kompatibel med ditt gevär eller karbin innan installation.
Överskrid inte tillverkarens viktgräns för slingadaptern.
Håll slingadaptern borta från barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform för att hålla dig informerad om
produktens säkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att selen är ordentligt fäst vid adaptern för att förhindra oavsiktlig avkoppling under användning.
Undvik att utsätta slingadaptern för överdriven belastning, särskilt vid övergång mellan axlar.
Var försiktig när du byter axel; se till att vapnet pekar i en säker riktning.
Om du upplever några svårigheter under drift eller installation, avbryt användningen och sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg

Ta bort den ursprungliga mottagarens ändplatta:

Använd lämpliga verktyg för att försiktigt ta bort den befintliga mottagarens ändplatta från ditt gevär
eller karbin.

Installera ASAP Sling Adapter:

Justera ASAP Sling Adapter med mottagarens förlängning.
Fäst adaptern ordentligt med den medföljande hårdvaran och säkerställ att den är ordentligt åtdragen.

Fäst selen:

Använd en snabbkopplingssnaphook för att fästa din singlepoint sling till ASAP Sling Adapter.

Kontrollera stabilitet:

Se till att slingadaptern är ordentligt fäst och att selen är korrekt placerad innan användning.

Användningsinstruktioner

För att byta axel, dra försiktigt i selen för att möjliggöra 180° rörelse.
Justera selen vid behov för att säkerställa komfort och stabilitet under sikte eller rörelse.
Om du upplever några problem med slingadaptern under användning, stoppa omedelbart och inspektera för
skador eller felaktig installation.

Avfallsinstruktioner
Kassera slingadaptern i enlighet med lokala föreskrifter.
Förbränn inte eller lägg inte i vanligt avfall; kontrollera för återvinningsalternativ om det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller stöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din
produktförpackning.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din AR15/M16 ASAP Sling
Adapter. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 ASAP Sling
Adapter

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 ASAP Sling Adapter od společnosti MAGPUL. Tento průvodce je navržen tak,
aby zajistil vaši bezpečnou a efektivní používání produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument,
abyste porozuměli bezpečnostním pokynům, pokynům k instalaci a dalším důležitým informacím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy před každým použitím zkontrolujte adapter na popruh, abyste se ujistili, že je v dobrém stavu.
Ujistěte se, že je adapter na popruh kompatibilní s vaší puškou nebo karabinou před instalací.
Nepřekračujte hmotnostní limit výrobce pro adapter na popruh.
Držte adapter na popruh mimo dosah dětí a nepovolaných uživatelů.
Ohlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU, abyste byli informováni o bezpečnosti
produktu.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání
Ujistěte se, že je popruh správně připevněn k adapteru, aby se předešlo náhodnému odpojení během
používání.
Vyhněte se nadměrnému namáhání adapteru na popruh, zejména při přechodu mezi rameny.
Buďte opatrní při změně ramen; ujistěte se, že je zbraň namířena bezpečným směrem.
Pokud během používání nebo instalace narazíte na jakékoli potíže, přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Pokyny k instalaci a používání

Krok za krokem instalace

Odstranění tovární koncové desky přijímače:

Použijte vhodné nástroje k pečlivému odstranění stávající koncové desky přijímače z vaší pušky nebo
karabiny.

Instalace ASAP Sling Adapter:

Zarovnejte ASAP Sling Adapter s prodloužením přijímače.
Bezpečně připevněte adapter pomocí dodaného hardwaru a ujistěte se, že je pevně utažen.

Připojení popruhu:

Pomocí rychloupínacího háku připevněte svůj jednopointový popruh k ASAP Sling Adapter.

Kontrola stability:

Ujistěte se, že je adapter na popruh bezpečně připevněn a že je popruh správně umístěn před
použitím.

Pokyny k používání

Při přechodu mezi rameny jemně táhněte popruh, abyste umožnili 180° pohyb.
Podle potřeby upravte popruh, abyste zajistili pohodlí a stabilitu při míření nebo pohybu.
Pokud během používání adapteru na popruh narazíte na jakékoli problémy, okamžitě přestaňte a zkontrolujte
poškození nebo nesprávnou instalaci.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte adapter na popruh v souladu s místními předpisy.
Nespalujte nebo neumisťujte do běžného odpadu; zkontrolujte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené
v balení vašeho produktu.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho AR15/M16 ASAP Sling Adapter.
Děkujeme, že věnujete pozornost bezpečnosti.


